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Po On Commercial Association 
Wong Siu Ching Secondary School



Building on the solid foundation laid by the former principals and teachers, POCA Wong Siu Ching 
Secondary School (WSCSS) has continued to provide quality education by upholding the core educational 
values to benefit all students and serve our community ever since 1979.
 
WSCSS has long been dedicated to inheriting academic excellence. We believe that the process of learning 
and teaching is crucial to boosting students’ motivation.  As such, our teachers have taken strong 
initiatives to explore various methodologies in maximizing students’ intellectual capacity and nurturing 
positive values and virtues.
 
Our school motto, “Reverence, Humility, Persistence and Earnestness”, lies in the heart of everyone at 
WSCSS. ‘Reverence’ refers not only to showing respect to teachers but also the pursuit of learning and 
the devotion to pursue knowledge and truth. ‘Humility’ is exemplified by self-discipline, the key to 
self-enhancement and self-improvement. ‘Persistence’ is an important trait to develop in life which is 
conducive to students’ personal growth and resilience. ‘Earnestness’ is the determination to achieve 
and succeed. With all these personal traits, students of WSCSS are nurtured to possess the capacity to reach 
high and the qualities to meet future challenges and the needs of society.

Let’s uphold and realize the school motto with the support of all stakeholders of WSCSS!
 

Mr. Chan Chi Wai 
Principal

寶安商會王少清中學自1979年創立至今，在前任校長的帶領和教師的努力下，奠定了堅
固的教育基礎，實踐了不少教育理念，造福莘莘學子，服務社群。

本校致力秉承追求卓越的學術氛圍，為學生提供優良的學習環境和課程，提升學生的學
習動機和成績。專業的老師團隊與時並進，探索不同的教育理念及方法，幫助學生發揮
他們的學術潛能及提升他們的品德素養。

校訓裏四個核心價值觀分別為「敬、遜、時、敏」。「敬」不單代表了尊敬我們的老
師，而且更代表了尊崇之意思。推而廣之，更是對知識及真理的崇敬。「遜」是自律的
開始，亦包括了自我提升及自我完善。「時」為建立堅忍的生活態度，以促進個人成長
的發展及培養毅力。「敏」則為對成功的決心及重視。四者兼備，始能相輔相成，以達
致全人教育的崇高理念。

期望在未來的日子裡，我誠邀學校全體教職員和學生一同實踐校訓的精神！

陳志維校長

Message from the Principal

校長 的話



Our mission is to educate students to be sensible, 
aspiring, law-abiding and disciplined young people, by 
cultivating their moral sense and integrity and bringing 
forth their potentials so that they will excel in learning 
and become competent and virtuous individuals who 
can conduct themselves honourably and contribute to 
the well-being of society and humankind.

Our school motto is “Reverence, Humility, 
Perseverance, Earnestness”. On this basis, we educate 
our students in the following principles:

Devotion to knowledge and truth, with love and 
respect for self and others;
Humility as self-discipline, and honesty as guiding 
principle;
Advancement with the times, with self-enhancement 
as the means;
Prudence in thought and readiness in deed, with 
care and concern for society.

本校的辦學宗旨，除引導學生明理上進、奉
公守法外，更致力培養其德行，激發其潛
能，使成為學行俱優，才德兼備的人才，將
來貢獻社會，造福人群。為此，本校以校訓
「敬遜時敏」為綱，特別著重教育學生：

(一) 專心致志，愛己敬人；
(二) 謙遜自守，廉潔自持；
(三) 與時並進，自強不息；
(四) 慎思敏行，關懷社會。

F1 - F3
There are 4 classes in each form and about 30 
students in each class.

中一至中三級各有四班，每班約 30 人。

F4 - F6
There are 4 classes in each form and about 30 
students in each class. The size of elective subject 
groups ranges from 10 to 30 students.
中四級，中五及中六級各有四班，每班約 30 
人。選修科以小組教學,每組 10至 30 人。

(1) 

(2)

(3) 

(4)

Mission

辦學 宗旨

Medium of Instruction

教學 語言

Class Structure

班級 編制

Medium of 
Instruction
教學語言

Subjects
科目

英文

English Language, English Literature, 
Dramatic English, Mathematics, Geography, 
History, Science, Information and 
Communication Technology, Physics, 
Chemistry, Biology, Economics, Business, 
Accounting and Financial Studies.

中文
中國語文、生活與社會、公民與社會發展 、
通識教育 、中國文學 、中國歷史 、普通話 、
設計與科技 、視覺藝術 、音樂及體育。



Key Learning 
Areas 

學習領域

Subjects 
科目

F.1 F.2 F.3 F.4 F.5 F.6

English Language 英國語文

English Literature 英語文學

Dramatic English 戲劇英語

Chinese Language 中國語文

Chinese Literature 中國文學

Putonghua 普通話

Mathematics 數學
Mathematics Extended 
Module I & II
數學延伸單元一及二

Citizenship and Social Development 
公民與社會發展

Physics 物理

Chemistry 化學

Biology 生物

Integrated Science 綜合科學

Computer Literacy 普通電腦
Information & Communication 
Technology
資訊及通訊科技
Business, Accounting and 
Financail Studies
企業、會計與財務概論
Design and Technology 
設計與科技
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Visual Arts 視覺藝術 ★ ★ ★

Music 音樂 ▲

Physical Education 體育 ▲ ▲ ▲

Arts 
藝術

Physical Education 
體育

English Language 
英國語文

Chinese Language 
中國語文

Mathematics
數學

Citizenship and 
Social Development

公民與社會發展

Life and Society
生活與社會

Life and Society
生活與社會

Liberal Studies 
通識教育

Liberal Studies
通識教育

Science 
科學

Technology 
科技

Personal, Social & 
Humanities 

個人、社會及人文

History 歷史 ★ ★ ★

Economics 經濟 ★ ★ ★

Geography 地理 ★ ★ ★

Chinese History 中國歷史 ★ ★ ★

★ DSE Elective subject 文憑試選修科
▲ Non-DSE subject in senior form 高中非文憑試應考科目 

Curriculum

課 程



Support for Students

學生 支援

▲	English Mentorship Program for F.1 students to adapt to English learning enviroment
	 英語導師計劃：由高年級學生擔任導師協助低年級學生適應英語學習環境

▲	Small group teaching of speaking lessons
	 英語會話小組教學

▲	Learning effectiveness enhanced through group� activities
	 小組活動提升學習效能

Junior form English language 
lessons are conducted in five small 
groups in order to cater for different 
learning styles and needs of students. 
Moreover, to enhance the learning 
efficacy of our students, a learning skills 
workshop will be offered for F.1 students. 
Outstanding students in  the areas 
of Science, Humanities, Mathematics, 
Leadership and Arts are also encouraged to 
join various programmes for gifted students.

The school organizes a wide range of small-
group activities, moral education seminars 
as well as discipline-training camps to help 
students develop healthy habits and positive 
attitude in life .

初中英文科採用小班教學，四班學生分
別分成五組上課。另外，為促進學生的
學習效能，學校亦會提供「學習技巧工
作坊」予中一級的學生。於科學、人
文、數學、領袖訓練及藝術領域有傑
出表現的學生亦會獲推薦參與相關
資優課程。

為使學生有一個健康及正面的成
長環境，本校提供不同類型的小
組活動、德育講座及紀律訓練
營讓學生參與。



To enrich students’life experience, our school 
organizes outbound study tours to the UK, 
Australia, Singapore, Korea, Taiwan and Mainland 
China.  We  believe  the exposure  of  this  kind  is 
significant to students’all-round development. 
With the sponsorship from the Rotary Club of 
Wan Chai, scholarships to attend a 3-week English 
course in England will be given to students with 
outstanding performance. During the trip, they will 
take language courses and learn more about the 
English culture. Not only will they improve their 
English, but their horizons will also be broadened.

為拓闊學生視野，本校提供不同類型的境
外交流體驗機會。本校曾舉辦不同類型的
境外交流活動，帶領學生到英國、澳洲、
新加坡、韓國、台灣及內地等地方進行參
訪，讓學生體驗當地文化及城市發展。每
年，本校亦獲得灣仔扶輪社贊助，讓表現
優秀的學生到英國進行三星期的交流與學
習，拓闊視野並了解英國文化及提升英語
溝通能力。

Other Learning Experiences

其他 習學 經歷

Student Exchange

境內 交外 流



▲	 Visit of students from Kagoshima University
鹿兒島大學學生來訪交流

▲	 Robot competition at Taiwan
	 National Chin-Yi University 
	 of Technology

學生到台灣國立勤益大學
進行機械人比賽

「恒隆‧築跡」計劃得獎者到新加坡參與建築導賞團

▲	 Visiting Fudan University

▲	Award winners of Hang Lung Young Architects Program paying
	 a visiting Singapore

到訪上海復旦大學

▲	 Visiting elderly home during exchange tour to Australia
澳洲交流團活動 同學到老人院進行探訪活動

▲  Interaction with a student of Jiangmen No.8 Secondary School
與江門市第八中學同學交流

▲	 Interaction with students of Shaanxi Shangluo Middle School
	 與陝西省商洛中學學生交流

▲	Science lesson at James Gillespie’s High School
	 參觀蘇格蘭當地學校的科學堂



Extra-curricular Activities

課外活 動

To promote all-round 
education and to develop 
leadership qualities, we 
place great emphasis on 

extra-curricular activities.

為協助學生全人發展及
培養領導才能，本校提
供多元化的課外活動供
學生參與，發展其潛能。

▲ Students learning solar panel technology
     at Taiwan National Pingtung University

▲ Students sing heartily at the music contest 

▲ Testing for model electric car race

▲ Students guiding visitors making Kaleidoscope 

台灣國立屏東大學教職員教授同學焊接
太陽能板的技巧

同學於音樂比賽上盡情高歌

模型電動車比賽測試

同學於開放日指導觀眾進行萬花筒創作
▲ Students helping in P6 experiential lessons

同學協助升中體驗課進行



▶	40th anniversary visual arts 
	 exhibition guide
	 四十周年校慶視覺藝術展導賞

▶	Inter-House drama competition
	 社際戲劇比賽

▶	School anniversary run
	 校慶長跑

▶	St. John ambulance
	 聖約翰救傷隊

▶	Music week activities	
	 校園音樂週活動

▶	WSC new year fun fair
	 新春少清校園祭

▶	Mobile library visited our school	
	 流動圖書車到校

▶	Preparation for the SOW
    (Sayings of Wisdom) Picture
    Book Design Competition
	 初中同學合力創作宣揚正向價值
    觀和態度的繪本

▶	Students participate in the 	
	 badminton competition
	 同學出戰學界羽毛球賽

▶	Form 1 self-management and 
	 team building camp	
	 中一自理能力及群體生活體驗營

▶	Girl Guide Homemade eco 
    soap from used cooking oil 
	 女童軍DIY廢油梘環保工作坊

▶	40th anniversary variety show 
	 choir and orchestra performance
    四十周年校慶匯演合唱團及管弦樂	
    團表演



1.

3.

本屆有105位同學應考，共取得5**級共11個、5*級
共52個、5級共97個及4級共265個；考獲5**級成績
的數目與去年相同，而5*級成績的數目則較去年增加
10.6%，整體成績理想。

2.

英國語文、中國語文、數學(必修部分)、數學(延伸部
分)、通識、中國歷史、中國文學、經濟、地理、歷
史、生物、化學、物理、資訊及通訊科技及視覺藝術
(共15科)達4級或以上的百分率，較全港考生水平為
高。

英國語文及中國語文考獲大學入學最低要求(3級)分
別為96.2%及97.1%，遠高於全港考生水平的54.2%及
59.8%。

4.

符合本地四年制學士學位課程基本入學要求的學生共
有97位(92.4%),而全港只得42.3%學生符合要求。

HKDSE Results

香港 中學 文憑試 成績

Students with outstanding achievements in this year’s HKDSE :
本屆考獲六科30分或以上優異成績的同學共10位，名單如下：

Name
學生姓名

Marks
總分

5** 5* 5 4
University

院校
Programmes

課程名稱

Au Yeung Yat Hong
歐陽逸康

38 2 4 -- 1
HKU
香港大學

Bachelor of Biomedical Sciences
生物醫學學士

Yam Ka Pan
任嘉彬

36 -- 7 -- --
HKU
香港大學

Bachelor of Medicine and Bachelor of Surgery
內外全科醫學士

Shek Wing Him
石穎謙

34 3 1 -- 1
HKUST
香港科技大學

Science (Group A) with an Extended Major in 
Artificial Intelligence
理學Ａ組– 延伸主修人工智能

Sze-To Sum Ying
司徒心盈

34 -- 4 2 1
HKU
香港大學

Bachelor of Laws
法學士

Lam Tsz Ching
林子晴

33 1 2 2 2
CUHK
香港中文大學

Risk Management Science
風險管理科學

Tai Wing Hei
戴穎烯

32 -- 3 2 2
PolyU
香港理工大學

BSc (Hons) in Medical Laboratory Science
醫療化驗科學(榮譽)理學士學位

Tang Isaac
鄧毅誠

32 -- 3 2 2
PolyU
香港理工大學

BEng (Hons) in Structural and Fire Safety 
Engineering
結構及消防安全工程學(榮譽)工學士學位

Liu Chun Hey
廖浚希

32 -- 3 2 1
HKU
香港大學

Bachelor of Engineering in Engineering Science
工學學士(工程科學)

Lei Hei Tung
李浠同

30 1 1 1 3
HKUST
香港科技大學

Engineering
工程學

Cheng Tsz Hin
鄭梓軒

30 -- 2 2 3
CUHK
香港中文大學

Nursing
護理學

105 students sat for this year’s examination and obtained 
a total of 11 Grade 5**, 53 Grade 5*, 97 Grade 5 and 265 
Grade 4. The number of students obtaining Grade 5** 
kept the record of last year, while the number of Grade 
5* was 10.6% higher than last year, which was an overall 
satisfactory result.

The percentage of students attained Level 4 in English 
Language, Chinese Language, Mathematics (Compulsory 
part), Mathematics (Extended part), Liberal Studies, Chinese 
Literature, Chinese History, Economics, Geography, History, 
Biology, Chemistry, Physics, Information & Communication 
Technology and Visual Arts is much higher than that of the 
Hong Kong average.

96.2% and 97.1% of students were awarded Level 3 (the 
basic language requirements for admission to the local 
universities) in English Language and Chinese Language 
respectively, both exceeded the Hong Kong average of 
54.2% and 59.8%.

97 students (92.4%) fulfilled the general entrance 
requirements for local undergraduate university 
programmes, compared to 42.3% of students in Hong Kong.



1.

2.

高達97位同學(92.4%)獲得聯招課程
取錄，遠高於全港整體的57.9%

高達93位同學(88.6%)獲得聯招學士
學位課程(DEGREE)取錄，創文憑
試以來新高

3.

獲教資會資助學士課程取錄人數比
例佔全體66.7%，同樣創文憑試以
來新高；當中，獲三大(港大、中
大、科大)取錄的人數於八大中超過
一半，達60.0%

2021-21 JUPAS Main 
Round Offer
2020-21 聯招首輪派位
焦點

20%

11.4%

28.6%
15.7%

5.7%

8.6%

7.1%
2.9%

University Admission 
Distribution
 (UGC-funded programmes)
2020-21 中六畢業生獲教資
會學士學位取錄分佈圖

7.6%

3.8%

88.6%

高達93位同學(88.6%)獲得聯招學士學
位課程(DEGREE)取錄，創文憑試以來新
高，亦遠高於全港平均的46.7%

Ninety-three students (88.6%) were admitted 
to the JUPAS Degree program. It is the history 
high of our school and is much higher than 
that of the Hong Kong average. 

JUPAS MAIN ROUND OFFER
2020-21 聯招首輪取錄

Ninety-seven students were admitted 
to JUPAS program and it is much 
higher than that of the Hong Kong 
average. 

Ninety-three students (88.6%) were 
admitted to the JUPAS Degree 
program. It is the history high of our 
school and is much higher than that of 
the Hong Kong average.

Sixty-seven percent of the students 
were admitted to the UGC funded 
degree programs and it is the history 
high. Nearly sixty percent of them 
will be HKU, CUHK and HKUST 
undergraduates.  

Level 4 or above 
4級或以上

Subject
科目

Total 
Number of 
Candidates
考生人數

WSC 
Candidates
本校考生

Hong Kong 
Day Secondary 

Candidates
全港日校考生

English Language 英國語文 105 46.7% 27.1%

Chinese Language 中國語文 105 65.7% 32.7%

Mathematics (Compulsory Part)
數學(必修部分)

105 74.3% 39.5%

Mathematics (Extended Part)
數學(延伸部分)

27 88.9% 58.4%

Liberal Studies 通識 105 60.0% 36.6%

Chinese History  中國歷史 17 76.5% 39.3%

Chinese Literature 中國文學 8 50.0% 36.2%

Economics 經濟 10 70.0% 47.1%

Geography 地理 16 56.3% 39.1%

History 歷史 14 71.4% 47.8%

Business, Accounting and 
Financial Studies
企業、會計與財務概論

19 31.6% 45.8%

Biology 生物 25 52.0% 46.5%

Chemistry 化學 47 74.5% 51.5%

Physics 物理 39 79.5% 50.1%

Information and 
Communication Technology 
資訊及通訊科技

12 66.7% 30.0%

Visual Arts 視覺藝術 6 100.0% 24.2%



Careers and Life Planning Summer Camp 
生涯規劃夏令營

Other Online Activities
其他網上活動

部份中六同學獲選參加
生涯規劃夏令營，利用
人生體驗Soci Game及
定向活動，在放榜前與
友校同學交流、反思及
規劃未來；參加同學將
來在通關後，可獲大灣
區實習機會。

選科講座、本地及海外
升學講座、網上生涯規
劃輔導員網上訓練工作
坊、名人職涯網上分享
會 (Vivek Mahbubani) 
(詳情及相片見「豐富多
元的課外活動」部份)

Assisting students to have better Careers and Life 
Planning has been the major aim of  the Careers 
& Life Planning Unit. Multi-faceted activities are 
offered to help students set up their life goals. These 
activities include workplace visits, psychometric 
tests, mock interviews and overseas university visits.

本校貫徹「生涯規劃」理念，透過多元化
的活動及反思過程，如職場體驗、性格心
理測驗、模擬面試工作坊、外地大學參訪
等，讓同學思考升學及就業目標，積極地
應付公開試，達成理想。

▲ Mock interview workshop
模擬面試工作坊

A group of form six students were selected 
to participate in the Careers and Life 
Planning Summer Camp. Through the 
life simulation game and orienteering 
activity, they relished the chance to interact 
with students from different schools, 
to introspect and plan for the future. 
Once the border restrictions are lifted, 
participants will be entitled to internship 
opportunities in the Greater Bay Area. 

Subject selection talks, talks on local 
and overseas studies, online training 
workshop for Careers Prefects, online 
sharing session by Vivek Mahbubani. 

Career & Life Planning

生涯規劃



超過二十位來自不同院校的王少清師兄師
姐以過來人身分向中六同學講解最新的學
科資訊、選科心路歷程及院校特色等，充
分體現對母校的歸屬感。

Alumni Online Sharing
舊生網上升學分享會
More than twenty old boys and girls shared their 
university lives, course information and what they 
went through when making the choice of tertiary 
programs with form six students. It shows that 
their sense of belonging is so strong to alma mater.

Faculty 
學院

Alumni 
舊生

Subject 
大專學科

Year of 
graduation
畢業年份

Humanities, Arts 
and Design
人文學科/藝術/
設計

Chu Yin Ting
朱茵婷

BA (Translation and Interpretation), City U, HK
香港城市大學 文學士(翻譯及傳譯) 

2017

Ho Tsz To
何梓滔

BA (English), HKU
香港大學 文學士

2019

Choi Wing Tung
蔡穎彤

BA (Design), Poly U, HK
香港理工大學 設計學(榮譽)文學士

2018

Ho Chi Wing
何知穎 

BA (Art), CUHK
香港中文大學 藝術

2019

Science
理學

Chan Lik Chun
陳力臻

BSc (Science), CUHK
香港中文大學 理學

2017

Szeto Sum Yu
司徒心榆 

BSc (Science), HKUST
香港科技大學 理學

2018

Kwan Chik Lam
關植藍 

BA (Language Science), Poly U, HK
香港理工大學 語言科學(榮譽)文學士

2017

Tong Tsz Ching
唐梓晴 

BSc (Speech and Hearing Science), HKU
香港大學 理學士(言語及聽覺科學)

2019

Health Science
醫療科學

Cheung Chin Tung
張芊童

BSc (Nursing), CUHK
香港中文大學 護理學

2017

Lam Chin Ching
林芊晴

BSc (Nursing), HKU   [Transferred to BA (Chinese), HKU] 
香港大學 護理學學士 (後轉攻讀港大文學士)

2019

Chan Ying Lam
陳映霖

BSc (Occupational Therapy), Poly U, HK
香港理工大學 職業治療學(榮譽)理學士學位

2019

Chan Ho Yu
陳浩裕

MBBS, HKU
香港大學 內外全科醫學士

2018

Engineering
工程學

Chow Ngai Fung
周毅峰

B Engineering, CUHK
香港中文大學 工程學

2017

Yau Ka Yu
丘嘉裕

B Engineering, HKUST
香港科技大學 工程學

2018

Commerce
商學

Ko Yiu Wah
高耀華

BSc, Finance , HKU
香港大學 經濟金融學學士

2017

Au Cheuk Yan
區綽忻 

BBA, HKUST
香港科技大學 工商管理

2019

Wong Wing Yan
黃泳欣 

BBA (Accounting), City U, HK
香港城市大學 工商管理學士(會計)

2019

Lam Yuen Mei
林沅微 

BBA (Marketing), City U , HK
香港城市大學 工商管理學士(市場營銷)

2019

Social Science
社會科學

To Chi Pong
杜智邦 

Bachelor of Social Science and Bachelor of Law, HKU
香港大學 社會科學學士及法學士 (雙學位課程)

2017

So Cheuk Lam
蘇卓林

BSW, Poly U, HK
香港理工大學 社會工作(榮譽)文學士學位

2019



6A黃詩祺、程若苓及6B李
浠同於「學生視覺藝術作品
展」包攬三項金獎及一項優
異獎。

4D倪嘉嫄及4C陳琬晴於「課外不停學—環境生態文化網上學習課程獎
勵計劃2020」獲金獎及銀獎。

6A黃詩祺同學於南華早報傑出學生選舉
中獲得年度傑出學生（視覺藝術家）季
軍。6B李浠同亦獲得全港10強資格。

6A葉瑩瑩同學獲頒「多
元卓越獎學金」，入讀
香港中文大學藝術系。

5A Cheng Tsz Ping won the First 
Place in Public Speaking Solo in 72nd 
Hong Kong Schools Speech Festival 
2020

4D Ngai Ka Yuen and 4C Chan Yuen Ching won the Gold and Silver Award 
respectively in the Ecological Culture Online Learning Programme Award 
Scheme 2020 amid school suspension.

3B Pang Hiu Huen won the 
Young Writers Award in the 
11th University Literature 
Award (2020-2021).

5C Cheung Hok Pan, Wong Pui Yi and 
5D Ng Sum Yu received $5000 from the 
HKSAR Future Stars - Upward Mobility 
Scholarship.

5A Cheung Man Yi won the Most 
Outstanding Girl Guide Award 2020-21.

3B彭曉萱於第十一屆大學
文學獎 (2020-2021) 中獲
頒「少年作家獎」。

5C張學斌、黃佩誼及5D吳心如獲政
府頒發港幣伍千元的「明日之星上
游獎學金」。

5A張雯怡榮獲本年度最佳女童軍。

Despite the unstable pandemic situation, our 
teachers have proactively encouraged students 
to participate in various competitions outside 
school in an attempt to unlock their potentials 
and boost their confidence. With teachers’ and 
students’ joint endeavors, awards in various areas 
encompassing Visual Arts, Mathematics, Literature, 
English speaking, Culinary Arts, as well as learning 
attitude have been received.

縱使疫情反覆，本校教師依然積極推動學
生參與不同的校外比賽，開發潛能，提升
其自信心。在師生的努力下，本學年本校
囊括多個獎項，種類涵蓋視覺藝術、數
理、文學創作、英語朗誦、學習態度及修
養，甚至還有菜式設計及烹飪。

Student  Achievement

學生 成就

▲

▲

▲ ▲ ▲

▲

▲ ▲6A Wong Sze Ki, Ching Yeuk 
Ling and 6B Lei Hei Tung won 
3 Gold Prizes and 1 Certificate 
of Merit at the Exhibition of 
Student Visual Arts Work.

6A Yip Ying Ying received 
Multi-faceted Excellence 
Scholarship and 
entered the Visual Arts 
Programme in CUHK.

6A Wong Sze Ki won the 2nd runner-up in 
SCMP Student of the Year (Visual Arts) while 
6B Lei Hei Tung entered the Top 10 in the 
same competition.



The Parent-Teacher Association aims to facilitate 
the communication and cooperation among 
parents, students and our school through a series 
of activities. The school has arranged class teachers 
to meet every parent of their class individually at 
least once each school year to discuss issues related 
to the learning and development of the students. 

本校致力與家長緊密合作，了解學生需
要，適時提供支援。本校的家長教師會，
舉辦各類型活動以促進家長及學生之間的
互動，並作為家長與學校之間的溝通橋
樑。班主任每年最少與家長會面一次，彼
此了解學生在校內及家中的表現。

▲ Parent Manager Election 
家長校董選舉

▲ Parent-children cooking workshop
親子烹飪工作坊

▲ Organic farming workshop ▲ PTA annual picnic
家教會周年旅行

▲ Parent-children make-up workshop
親子化妝技巧工作坊親子有機耕作工作坊

▲ Second-hand book sale
家長教師會舊書銷售活動

Parent-School Liaison

家校 合作



升中面試日
26-2-2022 下午
F.1 Admission Interview
February 26, 2022
Afternoon

因應疫情，詳情容後公佈
More details will be announced in 
due course due to COVID19.

學校簡介會
27-11-2021
下午2時至4時
Admission Briefing Session
November 27, 2021
2:00p.m.- 4:00p.m.

請掃描二維碼以了解更多詳情
Please scan the QR code for 

more details.

Contact Us 
聯絡我們

寶安商會王少清中學
Po On Commercial Association 
Wong Siu Ching Secondary School

2 Tai Pa Street, Tsuen Wan, 
New Territories,  Hong Kong
香港新界荃灣大壩街2號

Tel	 電話	 2414 0157
Fax	 傳真	 2412 3843
Website	 網址	 http://www. pocawsc.edu.hk


